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ventilador de PIE 3 EN 1 MEISSA
OBSERVACIONES: las conexiones eléctricas deben cumplir con la legislación nacional o local.
Lea y guarde este manual de instrucciones.

Para sacar el máximo partido de su ventilador, por favor lea estas instrucciones cuidadosamente 
antes de usarlo por primera vez.
También recomendamos que mantenga las instrucciones para referencia en el futuro, de modo 
que usted pueda recordar las funciones del ventilador.
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01. INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
•	 Retire el tornillo de mariposa de la carcasa del motor.
•	 Monte la rejilla trasera en la carcasa del motor. Asegúrese de que los dos agujeros en el 

motor coinciden con los dos agujeros de la rejilla trasera, inserte el tornillo de mariposa y 
apriete firmemente.

•	 Coloque el aspa del ventilador en la carcasa del motor y apriete el tornillo con cuidado 
•	 Coloque la rejilla frontal en la rejilla trasera y fije las rejillas utilizando los resortes de metal. 

Apriete el tornillo pequeño. 
•	 Coloque la columna en la base y apriete firmemente.
•	 Coloque la carcasa del motor, dónde habían sido ajustados la rejilla frontal, el aspa y la rejilla 

trasera en la parte superior de la columna.
•	 Para el ventilador de suelo y de pared, en primer lugar, fijar la parte inferior de los tubos, por 

favor consulte la siguiente figura, y apriételos firmemente con el tornillo pequeño.

ESP

1. REJILLA FRONTAL
2. ASPA
3. REJILLA TRASERA
4. INTERRUPTOR
5. COLUMNA
6. BASE
7. CARCASA DEL MOTOR
8. BASE DE SUELO
9. BASE DE PARED



3

•	 Coloque la base del suelo del ventilador (ventilador de pared) en el cuello de la unidad prin-
cipal, que había sido fijada por la rejilla frontal, el aspa y la rejilla trasera.

•	 Y a continuación, apriete con el tornillo grande.
•	 Para la función de ventilador de pared: La base de suelo del ventilador es la misma base del 

ventilador de pared, por favor fije los ganchos en la pared, y luego ponga la base de suelo 
(pared) del ventilador en los ganchos.

02. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Este aparato no está diseñado para su uso por persona. Por favor, asegúrese de que la tensión 
del ventilador corresponde a la tensión de la red.
•	 Utilice el ventilador sólo con el propósito/s establecido/s en la guía del usuario.
•	 Nunca ponga sus dedos, lápices u otros objetos en el compartimiento del ventilador durante 

el funcionamiento. 
•	 Apague el ventilador antes de moverlo o limpiarlo.
•	 El ventilador se debe colocar sobre una superficie firme y nivelada para evitar que se caiga.
•	 No exponga el ventilador a un calor excesivo o la humedad, ya que esto puede causar daños 

a los componentes eléctricos.
•	 No sumerja en ningún líquido.
•	 No es aconsejable exponer a las personas, especialmente los niños y los ancianos, a un flujo 

continuo de aire frío. 
•	 El ventilador debe mantenerse fuera del alcance de los niños.
•	 Asegúrese de que el cable no quede atrapado debajo del aparato, en los cajones, detrás de 

los estantes, etc.
•	 No ponga el cable debajo de alfombras, moquetas, etc.
•	 Asegúrese de que el cable se mantiene lejos de las áreas ocupadas para evitar que nadie 

tropiece con él.
•	 No utilizar si el aparato o el cable están dañados. Llévelo a un especialista para su reparación.  
•	 Uso de interior solamente. 

03. LIMPIEZA
•	 Siempre desconecte el ventilador y sáquelo de la toma de corriente antes de limpiarlo.
•	 Utilice un paño húmedo y detergente suave para limpiar las piezas, y asegúrese de que se 

eliminan todos los residuos de detergente.
•	 Nunca use limpiadores abrasivos o disolventes.
•	 No sumerja en ningún líquido.

ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no utilice el aparato 
junto con un temporizador electrónico. 
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por

VENTOINHA DE PÉ 3 EM 1 MEISSA
OBSERVAÇÕES: as ligações eléctricas devem estar em conformidade com a legislação nacional 
ou local. Leia e guarde este manual de instruções.

Para tirar o melhor partido da sua ventoinha, por favor leia cuidadosamente estas instruções 
antes de a usar pela primeira vez.
Também recomendamos que mantenha as instruções para referência futura, de modo a que se 
possa lembrar das funções da ventoinha.
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01. INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO 
•	 Remova o parafuso de orelhas da caixa do motor.
•	 Monte a grelha traseira na caixa do motor. Certifique-se de que os dois furos no motor coincidem 

com os dois furos na grelha traseira, encaixe o parafuso de orelhas e aperte-o com firmeza.
•	 Coloque a pá da ventoinha sobre a caixa do motor e aperte o parafuso com cuidado.
•	 Encaixe a grelha frontal na grelha traseira e prenda-as, utilizando as molas de metal. Aperte 

o parafuso pequeno.
•	 Encaixe a coluna na base e aperte-a firmemente.
•	 Coloque a caixa do motor, onde tinham sido encaixadas a grelha frontal, a pá e a grelha 

traseira na parte superior da coluna. 
•	 Para a ventoinha de chão e de parede, antes de tudo, fixe os tubos da base, por favor veja a 

seguinte figura, e aperte-os com firmeza com o pequeno parafuso.

1. GRELHA FRONTAL
2. PÁ
3. GRELHA TRASEIRA
4. INTERRUPTOR
5. COLUNA
6. BASE
7. CAIXA DO MOTOR
8. BASE DE CHÃO
9. BASE DE PAREDE
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•	 Coloque a base de chão da ventoinha (ventoinha de parede) no pescoço da unidade principal 
que tinha sido fixada pela grelha frontal, pá e grelha traseira.

•	 E, em seguida, aperte-a com o parafuso grande.
•	 Para a função de ventoinha de parede: A base de chão da ventoinha é a mesma base da 

ventoinha de parede, por favor fixe os ganchos na parede, e depois coloque a base de chão 
(parede) da ventoinha nos ganchos.

02. Instruções de Segurança
Este aparelho não é adequado para uso por pessoa. Por favor, garanta que a tensão da ventoinha 
corresponde à tensão da rede.
•	 Use a ventoinha apenas para o efeito(s) definido(s) no guia do utilizador.
•	 Nunca coloque os dedos, lápis ou outros objectos no compartimento da ventoinha durante 

o funcionamento. 
•	 Desligue a ventoinha antes de a mover ou limpar.
•	 A ventoinha deve ser colocada numa superfície estável e plana para evitar que caia.
•	 Não exponha a ventoinha a calor excessivo ou humidade, pois isso pode causar danos aos 

componentes eléctricos.
•	 Não a mergulhe em qualquer tipo de líquido.
•	 Não é aconselhável expor pessoas, em especial bebés e pessoas idosas, a um fluxo contínuo 

de ar frio. 
•	 A ventoinha deve ser mantida fora do alcance das crianças.
•	 Verifique se o cabo não fica preso debaixo do dispositivo, em gavetas, atrás de prateleiras, etc.
•	 Não passe o cabo sob tapetes, carpetes, etc.
•	 Verifique se o cabo é mantido afastado de áreas movimentadas para evitar que alguém 

tropece nele.
•	 Não use se o aparelho ou o cabo estiver danificado. Leve-o a um especialista para reparação.  
•	 Apenas para uso interior. 

03. LIMPEZA
•	 Desligue sempre a ventoinha e tire-a da tomada antes da limpeza.
•	 Use panos húmidos e detergente suave para limpar as peças, e assegure-se que todos os 

resíduos de detergente são removidos.
•	 Nunca use produtos de limpeza abrasivos ou solventes.
•	 Não a mergulhe em qualquer tipo de líquido.

AVISO: a fim de reduzir o risco de incêndio ou choque eléctrico, nunca use o aparelho juntamen-
te com um temporizador electrónico. 
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CERTIFICADO
DE GARANTÍA
CERTIFICAÇÃO DE GARANTIA

MODELO: VH104578 / FSW-45C

FECHA DE COMPRA:
DATA DA COMPRA:

SELLO DEL VENDEDOR:
CARIMBO DO VENDEDOR:

El usuario de este aparato está amparado por los derechos que le otorga la vigente Ley General  
para la Defensa de los Consumidores y Usuarios.  El funcionamiento correcto de  este aparato 
está garantizado por 2 años a partir de la fecha de compra. La garantía quedará automática-
mente anulada si la avería es consecuencia de un mal uso ó de una manipulación indebida del 
aparato. Ante cualquier reclamación se deberá acompañar la tarjeta de garantía con la indica-
ción de la fecha de compra y el sello del establecimiento vendedor. 

O usuario de esta máquina está protegido pela Ley Geral para  a Defesa dos Consumidores e 
Usuarios. A máquina tem garantía de dois (2) anos a partir da data de compra. A garantía fica 
automáticamente sem efeito quando a avaría fora debida a o mal uso da máquina ou a o seu 
uso incorrecto ou motivos quaisquer debidos á culpa do usuario. Tambem ficará sem efeito a 
garatía quando a máquina tenha sido manipulada em qualquer maneira por pessoal diferente 
do da firma que da a garantía. Para cualquer reclamaçao deberá a ompanhar a tarxeta de ga-
rantía debidamente pre-enchida e com carimbo do vendedor.
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CERTIFICADO
DE GARANTÍA
CERTIFICAÇÃO DE GARANTIA
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Importado por / Importado por:
COMAFE S.COOP.
F-28195873
Polígono Industrial Nª Señora de Butarque.
Calle Rey Pastor 8, 28914, Leganés
Madrid, España

FABRICADO EN / FABRICADO EM R.P.C.

MODELO:  FSW-45C


